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Wichtige Informationen

H

Die Montage, die Bedienung, die Wartung und Instandhaltung der Wechselrichter darf nur von

ausgebildetem und qualifiziertem Fachpersonal erfolgen. Beachten Sie zusétzlich die Hinweise in

der Betriebsanleitung.

Warn- und Sicherheitshinweise

A\
A\

GEFAHR DURCH
GEFAHRENHINWEIS & VERBRENNUNGEN

GEFAHR DURCH STROMSCHLAG n WICHTIGER HINWEIS

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHE
- ENTLADUNG
AQ’:"}" Mit Angabe der Entladungsdauer
- nach Freischalten des Wechsel-
richters.

GEFAHR DURCH ELEKTRO-
MAGNETISCHE FELDER

Den Wechselrichter immer vor jeder Arbeit an der Anlage spannungsfrei schalten!

“é‘ A~ &| DC-Schalter ausschalten:

1. Am Wechselrichter
2. Am Batteriesystem

Sicherungen gegen Wieder-
einschalten sichern.

Abschalten:
- AC-Seite
- SO/AL-Out

DC-Steckverbinder trennen.

(wenn angeschlossen)

der Kondensatoren)

FUnf Minuten warten. (Entladezeit

Typs B

WICHTIGER HINWEIS
Dieses Produkt kann einen Gleichstrom im auBeren SCHUTZERDUNGSLEITER
verursachen. Werden Fehlerstrom-Schutzeinrichtungen (RCD) oder Differenzstrom-

Uberwachungsgeréte (RCM) verwendet, sind auf der AC-Seite nur RCD oder RCM des

zuldssig. Fir Ausnahmen siehe Herstellererkldrung auf unserer Website.

Arten der Gefahren

LEBENSGEFAHR DURCH STROMSCHLAG & ELEKTRISCHE ENTLADUNG!
Den Wechselrichter immer vor jeder Arbeit an der Anlage spannungsfrei
schalten.

LEBENSGEFAHR DURCH STROMSCHLAG

DC-Leitungen und Wechselrichter stehen unter Gleichspannung, wenn die
Solarmodule mit Licht bestrahlt werden.

LEBENSGEFAHR DURCH STROMSCHLAG

Bei Systemen mit angeschlossener Batterie.

Die Leitungen zur Batterie stehen unter DC-Spannung. Vor jeder Arbeit die

Batterie Giber den Batterieschalter ausschalten und den Wechselrichter frei-
schalten.

PERSONENSCHADEN AUFGRUND ZERSTORUNG DES GERATES!
Bei einer Uberschreitung der Maximal-Werte der zuldssigen Eingangsspan-
nung an den DC-Eingéngen kann es zu schweren Schaden kommen, die zu

einer Zerstérung des Gerétes und auch zu erheblichen Verletzungen von an-
wesenden Personen fiihren kénnen. Auch kurzzeitige Spannungsiiberschrei-
tungen kénnen Schaden am Gerat verursachen.

GEFAHR DURCH ELEKTROMAGNETISCHE FELDER!
Personen mit Herzschrittmachern, metallischen Implantaten oder Horgeraten
sollten Anlagen mit Wechselrichtern nicht betreten.

VERBRENNUNGSGEFAHR DURCH HEISSE TEILE!
Gerat vor Wartungs- und Reparaturarbeiten abkiihlen lassen.

BRANDGEFAHR DURCH UNSACHGEMASSE DC-STECKER MONTAGE!
Vorgaben und Anleitung des Stecker-Buchsen-Herstellers befolgen.
VERBRENNUNGSGEFAHR DURCH LICHTBOGEN!

Vor dem Trennen der Steckverbinder immer DC-Schalter ausschalten.

BRANDGEFAHR DURCH ERWARMUNG DER NETZLEITUNG!
AC-Leitungsschutzschalter zur Sicherung gegen Uberstrom einbauen.

Wichtige Informationen



Important information
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The inverter may only be installed, operated, maintained and repaired by trained and qualified staff.
Please also observe the notes in the operating manual.

Warning signs and safety instructions

A DANGER NOTICE & DANGER DUE TO BURNS
DANGER DUE TO ELECTRICAL
A SHOCK ﬂ IMPORTANT INFORMATION
DANGER DUE TO ELECTRICAL
DISCHARGE
DANGER DUE TO ELECTROMAG- o2 ) L )
NETIC FIELDS Y\ With an mdlcatllon of the d|scharge
duration following disconnection of
the inverter.

Always de-energise the inverter before any work on the system!

°
B
[H

Switch off DC switch:

@ 1. At inverter
2. At batterysystem

Shutdown:
/ - AC side
8 - SO/AL-Out (when connected)

Secure it against reactivation

Disconnect DC plug-in
connector

Wait five minutes.
(Discharge time of capacitors)

This product may cause a direct current in the outer PROTECTIVE EARTHING CON-

DUCTOR. If protective residual current devices (RCD) or residual current monitoring
devices (RCM) are used, only type B RCDs or RCMs are permitted on the AC side. See the
manufacturer’s declaration at our website for exceptions. Please see the manufacturer’s

ﬂ IMPORTANT INFORMATION

declaration at our website for exceptions.

Types of danger

RISK OF DEATH DUE TO ELECTRICAL SHOCK AND DISCHARGE!

Always de-energise the inverter before any work on the system.

RISK OF DEATH DUE TO ELECTRICAL SHOCK!

DC lines and inverters carry DC voltage when the solar modules are exposed
to light.

RISK OF DEATH DUE TO ELECTRICAL SHOCK!
For systems with a connected battery.

The lines to the battery are live with DC voltage. Switch off the battery with the
battery switch prior to carrying out work and activate the inverter.

INJURIES CAN RESULT FROM DESTRUCTION OF THE DEVICE!

When the maximum values for the permitted input voltage at the DC inputs are
exceeded, this can result in serious damage, which may destroy the device
and cause serious injury to any person present. Even brief exceeding of the

voltage can cause damage to the device.

DANGER DUE TO ELECTROMAGNETIC FIELDS!
Persons with pacemakers, metallic implants or hearing aids should not enter
systems with inverters.

RISK OF BURNS FROM HOT PARTS!
Allow device to cool before any maintenance or repair work.

RISK OF FIRE DUE TO IMPROPER INSTALLATION OF DC PLUG!

Observe the specifications and instructions of the plug-socket manufacturer.
RISK OF BURNS FROM ARCS!

Always switch off DC switch before disconnecting the plug-in connector.

RISK OF FIRE DUE TO HEATING UP OF THE MAINS CABLE!
Install AC line circuit breaker to secure against overcurrent.

Important information
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L'installation, I'utilisation, la maintenance et I'entretien de votre onduleur doivent étre seulement
effectués par du personnel spécialisé, formé et qualifié. Respectez également les instructions du
mode d’emploi.

Avertissements et consignes de sécurité

A DANGER & RISQUE DE BRULURE

DANGER D’ELECTROCUTION ﬂ INFORMATION IMPORTANTE

RISQUE DE DECHARGE ELEC-

RISQUE DE CREATION DE e TRIQUE
CHAMPS ELECTROMAGNETIQUES v Le risque indiqué s’accompagne de
la durée de déchargement aprés la
mise hors tension de 'onduleur.
Toujours mettre I'onduleur hors tension avant chaque intervention sur I’'installation!
o A~ &| Mettre I'interrupteur DC & I'arrét :
@ 1. Sur I'onduleur
2. Sur le systeme de batterie

Mettre a I'arrét

Le protéger contre tout risque de
remise en marche involontaire.

onf ° Cété AC ) Débrancher les connecteurs.
® - Sortie de commutation
S0/AL-Out

(en cas de raccordement) I >~ | Attendre cing minutes.

[ /5 min| (temps de déchargement des
V<~ | condensateurs)

INFORMATION IMPORTANTE

Ce produit peut générer un courant continu dans le CONDUCTEUR DE MISE A LA TERRE

DE PROTECTION externe. En cas d'utilisation de dispositifs différentiels résiduels (DDR) ou
d’appareils de surveillance du courant différentiel résiduel, seuls des dispositifs ou appareils de type
B sont autorisés c6té CA. Pour les exceptions, voir la déclaration du fabricant sur notre site Internet.

Types de danger

DANGER DE MORT PAR ELECTROCUTION ET DECHARGE ELECTRIQUE.
Toujours mettre 'onduleur hors tension avant chaque intervention sur
Pinstallation.

DANGER DE MORT PAR ELECTROCUTION
Les cables CC et 'onduleur sont sous tension continue lorsque la lumiére
solaire irradie les panneaux solaires.

DANGER DE MORT PAR ELECTROCUTION
Pour les systémes avec une batterie branchée.

Les conduites menant a la batterie sont sous tension DC. Avant tout travail,
éteindre la batterie en utilisant I'interrupteur de batterie et déconnecter
Ponduleur.

RISQUE DE DOMMAGES CORPORELS PAR DESTRUCTION DE L’APPAREIL !
Le dépassement des valeurs maximales de la tension d’entrée DC admissible
peut provoquer de graves dommages susceptibles de détruire I’appareil et de
blesser gravement toute personne située a proximité immédiate. Méme les
brefs dépassements de tension peuvent endommager I‘appareil.

RISQUE DE CREATION DE CHAMPS ELECTROMAGNETIQUES

Les personnes utilisant un stimulateur cardiaque, des implants métalliques
ou un appareil auditif doivent se tenir a distance de toute installation équipée
d’onduleurs.

RISQUE DE BRULURE PAR ECHAUFFEMENT DES PIECES

Avant toute opération de maintenance et de réparation, laisser I’appareil
refroidir.

RISQUE D’INCENDIE PAR MONTAGE NON CONFORME DES
CONNECTEURS DC'!

Respecter les directives et instructions du fabricant des fiches et des douilles.

RISQUE DE BRULURE PAR CREATION D’UN ARC ELECTRIQUE

Avant de débrancher les connecteurs, toujours mettre I'interrupteur CC en
position d’arrét.

RISQUE D’INCENDIE PAR ECHAUFFEMENT DU CABLE D’ALIMENTATION !
Installer un disjoncteur de protection AC pour éviter les surintensités.

ions importantes

Informat
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El montaje, el manejo, el mantenimiento y la conservacion del inversor solo puede llevarlos a cabo
personal experto formado y cualificado para ello. Tenga en cuenta ademas las indicaciones de las

instrucciones de uso.

Indicaciones de advertencia y seguridad

AVISO DE PELIGRO

PELIGRO DEBIDO A ELECTRO-
CUCION

PELIGRO DEBIDO A CAMPOS
ELECTROMAGNETICOS

/8

PELIGRO DEBIDO A
QUEMADURAS

ﬂ NOTA IMPORTANTE

PELIGRO DEBIDO A DESCARGA
ELECTRICA

N
A//‘fi" Con indicacion de la duracion
de descarga tras desconectar el

inversor.

iAntes de trabajar en la instalacion, desconectar siempre de la tension el inversor!

orr g~ . Desconectar el interruptor de

(©) potencia CC
1. En el inversor

2. En el sistema de baterias
Desconexion:

- lado CA

- SO/AL-Out

(si esta conectado)

Ay
el

\\{-//

Proteger los fusibles contra
reconexion

Aislar el conector CC

Esperar cinco minutos.
(Tiempo de descarga de los
condensadores)

NOTA IMPORTANTE

Este producto puede provocar una corriente continua en el CONDUCTOR PROTEC-
TOR DE PUESTA A TIERRA externo. En caso de utilizarse dispositivos de proteccién
de corriente de defecto (RCD) o equipos de vigilancia de corriente diferencial (RCM), en el
lado CA solo se admiten RCD o RCM del tipo B. Para consultar las excepciones véase la

declaracion del fabricante en nuestra pagina web.

Tipos de peligros

PELIGRO DE MUERTE DEBIDO A ELECTROCUCION Y DESCARGA ELECTRICA.
Antes de trabajar en la instalacion, desconectar siempre de la tension el
inversor.

PELIGRO DE MUERTE DEBIDO A ELECTROCUCION
iLos cables CC e inversores se hallan bajo tension continua, cuando se irradia
luz a los médulos solares.

PELIGRO DE MUERTE DEBIDO A ELECTROCUCION
En sistemas con bateria conectada.

Los cables de la bateria se hallan bajo tension CC. Antes de realizar cualquier
trabajo, debe desconectarse la bateria mediante el interruptor de bateria y
apagarse el inversor.

iDANOS PERSONALES A CAUSA DE LA DESTRUCCION DEL EQUIPO!

En caso de excederse los valores maximos de la tension de entrada admisible
en las entradas CC, pueden producirse danos graves que pueden derivar

en la destruccion del equipo y en lesiones considerables de las personas
presentes. Los excesos de tension de corta duracion pueden provocar danos
en el equipo.

PELIGRO DEBIDO A CAMPOS ELECTROMAGNETICOS
Las personas con marcapasos, implantes metalicos o aparatos de audiciéon no
deberian acceder a las instalaciones con inversores.

PELIGRO DE SUFRIR QUEMADURAS DEBIDO A PIEZAS CALIENTES

Dejar que el equipo se enfrie antes de realizar tareas de mantenimiento y
reparacion.

iPELIGRO DE INCENDIO A CAUSA DE UN MONTAJE INADECUADO DEL
CONECTOR CC!

Deben cumplirse las especificaciones e instrucciones del fabricante de los
conectores macho y hembra.

PELIGRO DE QUEMADURAS DEBIDO A ARCOS ELECTRICOS

jAntes de aislar el conector, desconectar siempre el interruptor de potencia CC.
iPELIGRO DE INCENDIO A CAUSA DE CALENTAMIENTO DEL CABLE DE RED!
Montar interruptores magnetotérmicos CA para proteccion contra
sobrecorriente.
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A montagem, a operagdo, a manutencéo e a conservagdo dos inversores sé pode ser efetuada
por técnicos qualificados e com formagéo adequada.Tenha também em conta as indicagdes do
manual de instrugoes.

Indicac6es de aviso e de seguranca

A
A\

INDICACAQ DE PERIGO & PERIGO DEVIDO A QUEIMADURAS
EEEIFC;%?)EVIDO ACiHERlE ﬂ INDICACAO IMPORTANTE
PERIGO DEVIDO A DESCARGA
. ELETRICA
EEEE%B%E%@%@MPOS A/fj‘, Com indicagdo da duragéo da

descarga apds o desligamento do
inversor.

Antes de efetuar trabalhos na unidade, desligar sempre a tensao de corrente do inversor!

6"\3 Desligar o interruptor DC:
1. No inversor
2. No sistema de bateria
OFF(
(O)

Proteger os fusiveis contra nova
ligagdo

Desligar:

- lado CA

- SO/AL-Out
(quando ligado)

Desligar o conector CC

E ~ | Aguardar cinco minutos.

[ /5 "‘;" (Tempo de descarga dos con-
“<_~ | densadores)

INDICAGAO IMPORTANTE .
Este produto pode causar uma corrente continua em CONDUTORES DE LIGACAO
A TERRA externos. Se forem usados equipamentos de protecé@o de corrente de fuga

(RCD) ou aparelhos de controlo de corrente diferencial (RCM), sé é permitido usar RCD ou RCM

do tipo B no lado CA. Consulte as excepgdes na declaracéo do fabricante, no nosso website.

Tipos de perigo

PERIGO DE MORTE DEVIDO A CHOQUE ELETRICO E DESCARGA ELETRICA
Antes de efetuar trabalhos na unidade, desligar sempre a tensao de corrente
do inversor.

PERIGO DE VIDA DEVIDO A CHOQUE ELETRICO

Os cabos CC e os inversores estao sob tensao continua quando os médulos
solares sao irradiados com luz.

PERIGO DE VIDA DEVIDO A CHOQUE ELETRICO
Em sistemas com bateria conectada.

Os cabos para a bateria estao sob tensao CC. Antes de cada trabalho desligar
a bateria no respetivo interruptor e desligar o inversor.

DANOS PESSOAIS DEVIDO A DESTRUICAO DO APARELHO!

A ultrapassagem dos valores maximos da tensao de entrada admissivel nas
entradas CC pode dar origem a danos graves que podem, por sua vez, levar a
destruicao do aparelho e causar também ferimentos consideraveis nas pes-
soas presentes. Até mesmo excessos de tensao temporarios podem causar
danos no aparelho.

PERIGO DEVIDO A CAMPOS ELETROMAGNETICOS
Pessoas com pacemakers, implantes metalicos ou aparelhos auditivos nao
deverao entrar em unidades com inversores.

PERIGO DE QUEIMADURAS DEVIDO A PECAS QUENTES

Deixe arrefecer o aparelho antes dos trabalhos de manutencao e reparagéao.
PERIGO DE INCENDIO DEVIDO A MONTAGEM INCORRETA DO CONECTOR CC!
Siga as indicagoes e as instrucées do fabricante do conector/tomada.
PERIGO DE QUEIMADURAS DEVIDO A ARCOS ELETRICOS

Antes de desligar o conector, desligar sempre o interruptor CC.

PERIGO DE INCENDIO DEVIDO AO AQUECIMENTO DO CABO DE
ALIMENTAGCAO!

Instale um interruptor de protecao contra sobretensao CA para proteger
contra sobrecorrente.
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Soltanto il personale tecnico debitamente formato e qualificato € autorizzato al montaggio,
all'utilizzo, alla manutenzione e alla riparazione dell'inverter. Si prega di osservare anche le avver-

tenze presenti nelle istruzioni per I'uso.
& PERICOLO DI USTIONI

n NOTA IMPORTANTE

PERICOLO DI SCARICA ELETTRICA

Indicazioni di avviso e sicurezza

A INDICAZIONE DI PERICOLO
A PERICOLO DI FOLGORAZIONE

PERICOLO A CAUSA DI CAMPI (s Con indicazione della durata
ELETTROMAGNETICI A‘f-/’ della scarica dopo lo scollegamento
dell'inverter.

Eliminare sempre la tensione dall'inverter prima di effettuare qualsiasi lavoro sull'impianto!

orF A~ &| Spegnere I'interruttore DC
1. sull'inverter
2. sul sistema batteria.
Spegnimento:

( - lato CA
g - SO/AL-Out (se collegato)

Mettere i fusibili in sicurezza
contro la riaccensione involontaria

‘ &g Scollegare il connettore CC

E ~ | Attendere cinque minuti.

[ /5 min (tempo di scarica dei
N ;
~-~ | condensatori)

NOTA IMPORTANTE
n Questo prodotto pud generare tensione continua nel CONDUTTORE DI PROTEZIO-
NE PER LA MESSA A TERRA esterno. Se si utilizzano dispositivi di sicurezza della
corrente di guasto (RCD) oppure apparecchi di monitoraggio della corrente differenziale
(RCM), sul lato AC sono consentiti solo RCD o RCM di tipo B. Per le eccezioni consultare la

dichiarazione del produttore sul nostro sito Internet.

Tipi di pericoli

PERICOLO DI MORTE PER SCOSSA ELETTRICA E SCARICA ELETTRICA
Eliminare sempre la tensione dall‘inverter prima di effettuare qualsiasi lavoro
sull‘impianto.

PERICOLO DI MORTE PER FOLGORAZIONE

I cavi CC e linverter sono in tensione continua quando i moduli solari vengono
irradiati di luce.

PERICOLO DI MORTE PER FOLGORAZIONE

Su sistemi con batteria collegata.

I cavi della batteria sono sotto tensione CC. Prima di effettuare qualsiasi lavo-
ro disattivare la batteria tramite il rispettivo interruttore e scollegare I‘inverter.

DANNI ALLE PERSONE A CAUSA DELLA DISTRUZIONE DEL DISPOSITIVO!

Il superamento per eccesso dei valori massimi della tensione di ingresso
consentita sugli ingressi CC puo portare a gravi danni che possono provocare
la distruzione del dispositivo e anche gravi lesioni alle persone presenti. Un
superamento anche breve della tensione puo provocare danni al dispositivo.

PERICOLO A CAUSA DI CAMPI ELETTROMAGNETICI
Le persone con pace-maker cardiaci, impianti metallici o apparecchi acustici
non devono accedere a impianti con inverter.

PERICOLO DI USTIONI A CAUSA DI PEZZ| ROVENTI

Lasciare raffreddare I‘apparecchio prima di eseguire interventi di manutenzio-
ne e riparazione.

PERICOLO DINCENDIO DOVUTO A MONTAGGIO ERRATO DEL
CONNETTORE CC!

Seguire le prescrizioni e le istruzioni del produttore dei connettori e delle
prese.

PERICOLO DI USTIONI A CAUSA DI ARCHI ELETTRICI
Prima di staccare i connettori Iinterruttore CC deve sempre essere spento..

PERICOLO D‘INCENDIO DOVUTO A RISCALDAMENTO DEL CAVO DI RETE!
Inserire un interruttore automatico CA per la protezione contro la
sovracorrente.
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Vigtige informationer

Monteringen, betjeningen, vedligeholdelsen og servicen af vekselstremsomformerne ma kun
foretages af uddannede og kvalificerede fagfolk. Overhold derudover henvisningerne i drifts-
vejledningen.

Advarsels- og sikkerhedsanvisninger

FAREHENVISNINGER & FARE PGA. FORBRANDINGER

FARE PGA. ELEKTRISK ST@D n VIGTIG HENVISNING

FARE PGA. ELEKTRISK AFLADNING
FARE PGA. ELEKTROMAGNETISKE (s Med angivelse af afladningstiden
FELTER A/ - efter frigivelse af vekselstromsom-
formeren.

\

Ll d

Vekselstramsomformeren skal kobles fra spzendingen for alt arbejde pa anlzegget!

6b ¢ Sluk DC-afbryderen:

@ 1. P& vekselstromsomformeren Serg for at sikre sikringerne

2. P4 batterisystemet. mod genindkobling

Frakobling:
oV -ACside Traek DC-stikket ud
® - SO/AL-Out (hvis tilsluttet)

smin Vent fem minutter.
\/ // (Kondensatorernes afladningstid)

VIGTIG HENVISNING
n Dette produkt kan forérsage jeevnstrem i den udvendige BESKYTTELSESJORD-
LEDER. Hvis der anvendes reststramsanordninger (RCD) eller fejlstramsmonitorer
(RCM), er det p& AC-siden kun tilladt med RCD eller RCM af typen B. Se producenter-
kleeringen pé vores hjemmeside vedrerende undtagelser.

Faretyper

LIVSFARE PGA. ELEKTRISK ST@D OG ELEKTRISK AFLADNING
Vekselstramsomformeren skal kobles fra speendingen for alt arbejde pa
anlagget.

LIVSFARE PGA. ELEKTRISK ST@D

DC-ledninger og vekselstramsomformere er patrykt jeevnspaending, nar
solcellemodulerne bestrales med lys.

LIVSFARE PGA. ELEKTRISK ST@D

Ved systemer med tilsluttet batteri.

Ledningerne til batteriet er patrykt DC-spaending. Inden der udferes arbejde

frakobles batteriet via batteriafbryderen og vekselstromsomformeren frigives.

PERSONSKADE, HVIS APPARATET ODELAGGES!
Ved overskridelse af maks. vaerdierne for den tilladte indgangsspaending ved
DC-indgangene kan der opsta alvorlige skader, der kan medfere sdeleeggelse

af apparatet og alvorlige kvzestelser af tilstedevaerende personer. Ogsa
kortvarige overskridelser af spandingen kan fordrsage skader pa apparatet.

FARE PGA. ELEKTROMAGNETISKE FELTER
Personer med pacemakere, implantater af metal eller horeapparater bor ikke
betraede anlaeg med vekselstramsomformere.

FORBRZNDINGSFARE PGA. VARME DELE
Lad apparatet afkole inden vedligeholdelses- og reparationsarbejde.

BRANDFARE PGA. UKORREKT MONTERING AF DC-STIK!

Overhold anvisningerne og vejledningen fra producenten af stikbgsningerne.
FORBR/ZENDINGSFARE PGA. LYSBUER

Sluk altid DC-afbryderen, inden stikkene traekkes ud.

BRANDFARE PGA. OPVARMNING | NETTILLEDNINGEN!
Montér en AC-sikringsautomat, sa overstrem undgés.

Vigtige informationer

-
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Belangrijke informatie
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Montage, bediening, onderhoud en service van de omvormers mogen alleen worden uitgevoerd
door opgeleid en gekwalificeerd geschoold personeel. Neem bovendien goed nota van de aanwij-
zingen in de gebruiksaanwijzing.

Waarschuwingen en veiligheidsaanwijzingen

A WAARSCHUWING

A S8 ASIROO.AIEES NI OIS n BELANGRIJKE AANWIJZING

& GEVAAR DOOR VERBRANDINGEN

SCHOK

GEVAAR DOOR ELEKTRISCHE

GEVAAR DOOR ELEKTROMAGNE- "o ONTLADING
TISCHE VELDEN A{_/ Met vermelding van ontladingsduur

na vrijschakelen van de omvormer.

Schakel de omvormer altijd spanningsvrij, voordat aan de installatie wordt gewerkt!

o
B
5

& DC-schakelaar uitschakelen: B .
Zekeringen tegen opnieuw
@ 1. Op omvormer inschakelen beveiligen
2. Op batterijsysteem. gen.

Uitschakelen:
- AC-zijde DC-steekverbinder loskoppelen.
8/ - SO/AL-Out (indien aangesloten) ‘ ‘ PP

Vijf minuten wachten. (ontladings-
tijd van de condensators)

BELANGRIJKE AANWIJZING

Dit product kan een gelijkstroom in de buitenste RANDAARDEDRAAD veroorzaken.

Als aardlekbeveiligingen (RCD) of stroomverschil-bewakingsapparatuur (RCM)
worden gebruikt, dan zijn aan AC-zijde alleen RCD of RCM van type B toegestaan. Voor
uitzonderingen zie verklaring van de fabrikant op onze website.

Soort gevaren

LEVENSGEVAAR DOOR ELEKTRISCHE SCHOK & ELEKTRISCHE ONTLADING
Schakel de omvormer altijd spanningsvrij, voordat aan de installatie wordt
gewerkt.

LEVENSGEVAAR DOOR ELEKTRISCHE SCHOK

DC-leidingen en omvormers staan onder gelijkspanning, wanneer de zonne-
modules met licht worden bestraald.

LEVENSGEVAAR DOOR ELEKTRISCHE SCHOK
Bij systemen met aangesloten batterij.

De leidingen naar de batterij staan onder DC-spanning. Voor alle werkzaamhe-
den moet de batterij via de batterijschakelaar uitgeschakeld en de omvormer
spanningsvrij geschakeld worden.

PERSOONLIJK LETSEL DOOR VERNIETIGING VAN HET TOESTEL!

Bij een overschrijding van de maximumwaarden van de toegestane ingangs-
spanning op de DC-ingangen kan er zware schade ontstaan, die tot een ver-
nietiging van het toestel en ook tot aanzienlijke verwondingen van aanwezige

personen kan leiden. Ook kortstondige spanningsoverschrijdingen kunnen
schade aan het toestel veroorzaken.

GEVAAR DOOR ELEKTROMAGNETISCHE VELDEN
Personen met pacemakers, metalen implantaten of hoorapparaten moeten
installaties met omvormers niet betreden.

VERBRANDINGSGEVAAR DOOR HETE ONDERDELEN
Laat het toestel voor onderhouds- en reparatiewerkzaamheden eerst afkoelen.

BRANDGEVAAR DOOR VERKEERDE MONTAGE VAN DC-STEKKER!
Volg de voorschriften en instructies van de fabrikant van de stekkerbus.

VERBRANDINGSGEVAAR DOOR VLAMBOGEN

Schakel altijd de DC-schakelaar uit, voordat de steekverbinders worden
losgekoppeld.

BRANDGEVAAR DOOR VERWARMING VAN DE NETLEIDING!

Monteer een AC-stroomonderbreker voor beveiliging tegen overstroom.

Belangrijke informatie
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Dullezité informace

Montéz, obsluhu, UdrZbu a servis stfidacd mliZze provadét pouze vyskoleny a kvalifikovany odborny
personal.

Dodrzujte navic pokyny uvedené v navodu k obsluze.

Varovné a bezpeénostni pokyny

UPOZORNENI NA NEBEZPECH & NEBEZPECI POPALEN{

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM n SR e

PROUDEM

NEBEZPECI ZPUSOBENE ELEKT-

NEBEZPECI VLIVEM PUSOBENI m  RICKYM VYBOJEM
ELEKTROMAGNETICKYCH POLI A7 s edenim doby vyboje po vypnuti
stfidace.

Pred zahajenim jakékoliv prace na zarizeni odpojte stfidac¢ od napéti!

64'~ ¢ Vypnéte spinag DC:

1. na stfidadi
2. na systému baterie.

Zajistéte pojistky proti
opétovnému zapnuti

Odpojent: e
or¥ s - strana AC o Odpoijte konektor DG
® - SO/AL-Out (pokud pfipojeno)
fy ;"i,, Pockejte pét minut.

A\/ _/ | (doba vybiti kondenzatord)

DULEZITE UPOZORNENI
Tento produlft m&ie zplisobit stejnosmérmny proud ve vnéjsim VODICI OCHRANNE-
HO UZEMNENI. Jestlize se pouziji zafizeni na ochranu proti poruchovému proudu

(RCD) nebo pfistroje pro kontrolu rozjezdového proudu (RCM), jsou na strané AC pfipustna
jen zafizeni RCD nebo RCM typu B. Informace o vyjimkach naleznete v prohlaseni vyrobce
na nasich internetovych strankach.

Druhy nebezpeci

OHROZENI ZIVOTA ELEKTRICKYM PROUDEM A VYBOJEM

Pred zahajenim jakékoliv prace na zarizeni odpojte stfida¢ od napéti.
OHROZENI ZIVOTA ELEKTRICKYM PROUDEM

Vodicée DC a stiidac¢ jsou pod stejnosmérnym napétim, jestlize jsou solarni
moduly ozarovany svétlem.

OHROZENI ZIVOTA ELEKTRICKYM PROUDEM

U systému s pfipojenou baterii.

Kabely k baterii jsou pod stejnosmérnym napétim. Pred zahajenim jakékoli
prace prepinacem vypnéte baterii a aktivujte ménic.

SKODA NA ZDRAVi NA ZAKLADE ZNICENi PRISTROJE!

V pripadé prekro¢eni maximalnich hodnot pripustného vstupniho napéti

u vstupt DC muze dojit k vaznému poskozeni pristroje, které mohou vést az

k jeho zniéeni a zplsobit vazna poranéni pfitomnych osob. Poskozeni pfistroje

mohou zpusobit i kratkodoba prekro&eni napéti.

NEBEZPECi VLIVEM PUSOBENI ELEKTROMAGNETICKYCH POLI
Osoby s kardiostimulatorem, kovovymi implantaty nebo naslouchadly by
nemély vstupovat do zafizeni se stridaci.

NEBEZPECi POPALENI PRI KONTAKTU S HORKYMI CASTMI

Pred zahajenim udrzby nebo opravy nechejte pristroj vychladnout.
NEBEZPECi POZARU NASLEDKEM NEODBORNE MONTAZE KONEKTORU DC!
Dodrzujte zadani a navod vyrobce konektoru/zasuvky.

NEBEZPECi POPALENi ZPUSOBENE SVETELNYM OBLOUKEM

Pfed odpojenim konektord vZdy vypnéte spinaé D!

NEBEZPECi POZARU NASLEDKEM ZAHRIVANI SIiTOVEHO KABELU!
Namontuijte jisti¢ vedeni AC k jiSténi proti nadproudu.

v
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Informatii importante

Montarea, operarea, intretinerea curenta si intretinerea generala a ondulorului pot fi realizate numai
de catre personal de specialitate scolarizat si calificat. Pe langa acestea, respectati indicatiile din
manualul de exploatare.

Instructiuni de avertizare si de securitate

INDICATIE DE PERICULOZITATE & PERICOL DE ARSURI

A PERICOL DE ELECTROCUTARE n INDICATIE IMPORTANTA
. PERICOL DIN CAUZA DESCARARII
PERICOL DIN CAUZA CAMPURI- " own ELECTRICE
LOR ELECTROMAGNETICE A\/-/ Cu specificarea duratei de descarcare

dupa deblocarea ondulorului.

inaintea fiecirei lucriri la instalatie, decuplati ondulorul de la reteaua de tensiune!

6k~“ Decuplati comutatorul DC:

1. La ondulor
2. La sistemul de baterii

Deconectare:
( - Latura AC
g - lesire SO/AL-Out
(daca este conectat)

Asigurati sigurantele contra
recuplarii

Separati racordul tip stecher DC

Asteptati cinci minute.
(timpul de descarcare a
condensatorilor)

INDICATIE IMPORTANTA

Acest produs poate provoca un curent continuu in CONDUCTORUL DE PAMAN-

TARE exterior. Daca se folosesc dispozitive de protectie contra curentilor vagabonzi
(RCD) sau aparate de monitorizare a curentului diferential (RCM), pe partea AC sunt
acceptate numai dispozitive RCD sau RCM de tip B. Pentru exceptii, consultati declaratia
producatorului de pe pagina noastra de internet.

Tipurile pericolelor

A

PERICOL DE MOARTE PRIN ELECTROCUTARE & DESCARCARE ELECTRICA
Inaintea fiecarei lucrari la instalatie, decuplati ondulorul de la reteaua de
tensiune.

PERICOL DE MOARTE PRIN ELECTROCUTARE

Conductorii DC si onduloarele se afla sub tensiune constanta daca modulele
solare sunt iradiate cu lumina.

PERICOL DE MOARTE PRIN ELECTROCUTARE

in cazul sistemelor legate la baterie.

Conductorii care merg spre baterie se afla sub tensiune c.c. inainte de
orice interventie deconectati bateria de la intrerupatorul pentru baterie si
deconectati ondulorul.

VATAMARI CORPORALE CAUZATE DE DISTRUGEREA APARATULUI!
Depasirea valorii maxime admise a tensiunii de intrare a DC poate cauza
avarii grave, acestea putand provoca distrugerea aparatului si chiar vatamari
corporale semnificative a persoanelor prezente. Chiar si supratensiunea de
scurta durata poate provoca avarii ale aparatul.

PERICOL DIN CAUZA CAMPURILOR ELECTROMAGNETICE
Persoanele cu aparate de stimulare cardiaca, implanturi metalice sau aparate
auditive nu ar trebui sa patrunda in instalatii cu onduloare!

PERICOL DE ARSURI DIN CAUZA COMPONENTELOR FIERBINTI

inainte de efectuarea lucririlor de mentenanta si reparatii, agteptati sa se
raceasca aparatul.

PERICOL DE INCENDIU PRIN MONTAREA NECORESPUNZATOARE

A STECARULUI DE DC!

Respectati prevederile si instructiunile producatorului mufei.

PERICOL DE ARSURI PRIN ARC ELECTRIC

Inaintea separarii racordurilor tip stecher, deconectati intotdeauna
comutatorul DC.

PERICOL DE INCENDIU PRIN INCALZIREA CABLULUI DE RETEA!

Ca masura de siguranta, montati un intrerupator de protectie a liniei de AC.

mportante

at

Inform



Pomembne informacije

Razsmernik sme montirati, upravijati, vzdrZevati in preverjati le usposoblieno in kvalificirano strokov-

no osebje. Upostevajte tudi napotke v navodilih za uporabo.

Opozorila in varnostni napotki

OPOZORILA O NEVARNOSTIH &

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA

NEVARNOST ZARADI ELEKTRO- (” snin
MAGNETNIH POLJ A‘{-"

> PP

NEVARNOST OPEKLIN

POMEMBNO OPOZORILO

NEVARNOST ZARADI RAZELEKT-
RITVE

S podatkom o trajanju razelektritve po
odklopu razsmernika.

Razsmernik vedno pred vsakim delom na sistemu odklopite iz elektri¢ne napetosti!

6‘?\ & |zKlopite stikalo za enosmerni tok:

1. Na razsmerniku
2. Na akumulatorskem sistemu

Varovalke zavarujte pred ponov-
nim vklopom

Izklop:
( - na strani AC
6 - SO/AL-Out (Ce je prikljucen)

‘ ﬁg Locite konektorske spojnike DC

A~

smin POCakajte pet minut.

\ ! (Cas razelektritve kondenzatorjev)

POMEMBNO OPOZORILO

spletnem mestu.

Ta izdelek lahko povzrodi nastanek enosmernega toka v zunanjih ZASCITNIH
OZEMLJITVENIH VODNIKIH. Ce so uporabljene zasgitne naprave za okvarni
tok (RCD) ali nadzorne naprave za diferencni tik (RCM),
naprave RCD ali RCM tipa B. Za informacije o izjemah glejte izjavo proizvajalca na naSem

so na strani AC dovoljene samo

Vrste nevarnosti

SMRTNA NEVARNOST ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA IN RAZELEKTRITVE
Razsmernik vedno pred vsakim delom na sistemu odklopite iz elektricne
napetosti.

SMRTNA NEVARNOST ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Ko so solarni moduli izpostavljeni svetlobi, so vodi DC in razsmerniki pod
enosmerno napetostjo.

SMRTNA NEVARNOST ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Bei Systemen mit angeschlossener Batterie.

Napeljave akumulatorja so pod enosmerno napetostjo. Pred kakr$nimi koli
deli izklopite akumulator prek stikala akumulatorja ter sprostite razsmernik.

TELESNE POSKODBE ZARADI UNICENJA NAPRAVE!

Zaradi prekoracitve najvisje dovoljene vrednosti vhodne napetosti na
DC-vhodih lahko pride do velike Skode, uni¢enja naprave in tudi hudih telesnih
poskodb prisotnih oseb. Tudi kratkotrajna prekoracitev napetosti lahko

povzroci Skodo na napravi.

NEVARNOST ZARADI ELEKTROMAGNETNIH POLJ
Osebe s srénimi spodbujevalniki, kovinskimi vsadki ali sluSnimi aparati ne
smejo vstopati na obmocje sistemov z razsmerni

NEVARNOST OPEKLIN ZARADI VROCIH DELOV

Pred zacetkom vzdrzevalnih del in popravil pustite, da se naprava ohladi.
NEVARNOSTI POZARA ZARADI NESTROKOVNE MONTAZE VTICA ZA
ENOSMERNO NAPETOST!

Upostevajte zahteve in navodila proizvajalca vti¢a in puse.

NEVARNOST OPEKLIN ZARADI SVETLOBNIH OBLOKOV

Pred loéitvijo konektorskih spojnikov vedno izklopite stikalo DC.
NEVARNOST POZARA ZARADI SEGREVANJA ELEKTRICNIH VODNIKOV!
Vgradite inStalacijski odklopnik AC za nadtokovno zaséito.

Pomembne informacije
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Dolezité inform

Montéz, obsluhu, Udrzbu a opravu meni¢ov smie vykonavat iba vyskoleny a kvalifikovany odborny
personal. Okrem toho dbajte na pokyny uvedené v ndvode na obsluhu.

Vystrazné a bezpecnostné upozornenia

A BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE &
NEBEZPECENSTVO V DOSLEDKU
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

NEBEZPECENSTVO VYPLYVAJUCE
Z ELEKTROMAGNETICKYCH POL|

NEBEZPECENSTVO V DOSLEDKU
POPALENIN

DOLEZITE UPOZORNENIE

NEBEZPEGENSTVO V DOSLEDKU

"o ELEKTRICKEHO VYBOJA

S/

S uvedenim doby trvania vyboja po
odpojeni menica.

Pred kazdou pracou na zariadeni vzdy odpojte meni¢ od napatia!

2:5&\ ¢ Vypnite spina¢ DC:

1. na striedadi
2. na systéme batérie

Vypnite:
f - stranu AC
g - SO/AL-Out (ak su pripojené)

Zaistite poistky proti opatovnému
zapnutiu

‘ &g‘ Odpojte konektor DC

A~

/Y smin POCKajte pat minut

~

(doba vybitia kondenzatorov).

~=

ﬂ DOLEZITE UPOZORNENIE

Tento vyrobok moze spdsobit vznik jednosmerného pridu vo vonkajsom VODICI

OCHRANNEHO UZEMNENIA. Ak sa pouziji pridové chrani¢e (RCD) alebo monitory
rozdielového prudu (RCM), su na strane AC pripustné len RCD alebo RCM typu B. Pre
vynimky pozri vyhlasenie vyrobcu na nasej webovej stranke.

Druhy nebezpecéenstiev

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA V DOSLEDKU ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM A PRI ELEKTRICKOM VYBOJI
Pred kazdou pracou na zariadeni vzdy odpojte meni¢ od napétia.

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA V DOSLEDKU ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM

Vodi¢e DC a menice su pod jednosmernym napatim, ked na solarne moduly
dopada svetelné ziarenie.

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA V DOSLEDKU ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM
Pri systémoch s pripojenou batériou.

Vedenia k batérii si pod DC napéatim. Pred kazdou pracou vypnite batériu
pomocou spinaca batérie a odpojte menic.

ZRANENIE V DOSLEDKU ZNICENIA PRISTROJA!

Pri prekroéeni maximalnych hodnét pripustného vstupného napatia na
vstupoch DC mo6ze dojst k vaznemu poskodeniu, ktoré moéze mat za
nasledok zni¢enie pristroja a tazké zranenie pritomnych oséb. Aj kratkodobé
prekroc¢enie napatia moéze mat za nasledok poskodenie pristroja.

NEBEZPECENSTVO VYPLYVAJUCE Z ELEKTROMAGNETICKYCH POLI
Osoby s kardiostimulatormi, kovovymi implantatmi alebo naslichacimi
pristrojmi nesmu vstupovat do zariadeni s meni¢

NEBEZPECENSTVO POPALENIA V DOSLEDKU HORUCICH CASTi KRYTU
Pristroj pred udrzbou a opravami nechajte vychladnut.
NEBEZPECENSTVO VZNIKU POZIARU V DOSLEDKU NEODBORNEJ
MONTAZE DC ZASUVKY!

Dodrziavajte navod a pokyny vyrobcu zastréky a zasuvky.
NEBEZPECENSTVO POPALENIN V DOSLEDKU ELEKTRICKYCH OBLUKOV
Pred odpojenim konektorov vzdy vypnite spina¢ DC.

NEBEZPECENSTVO VZNIKU POZIARU V DOSLEDKU ZOHRIATIA
SIETOVEHO VEDENIA!

Namontujte AC isti¢ vedenia na ochranu pred nadmernym pradom.

acie
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invertdriin montaji, kullanimi ve bakimi sadece egitimli ve kalifiye uzman personel tarafindan
yapiimalidir. Ayrica isletim kilavuzundaki uyarilar da dikkate alinmalidir.

ikaz ve giivenlik uyarilan

TEHLIKE UYARISI &

ELEKTRiK CARPMASI| NEDENIYLE
TEHLIKE

ELEKTROMANYETIK ALANLARDAN ~ , /723
KAYNAKLANAN TEHLIKE Y Y

i d

invertérii her galismadan 6nce gerilimsiz hale getirin!

o
S
L
2

7]

DQ salterini kapatin:
1. Invertdr Gizerinden
2. AKkU sistemi Uzerinden

YANMA NEDENIYLE TEHLIKE

ONEMLI UYARI

ELEKTRIK BOSALMA NEDENIYLE
TEHLIKE

invertériin agimasindan sonra
bosalma suresinin bilgisiyle.

Sigortalari tekrar calistrmaya kars!
emniyete alin

Kapatma:
- AC-Tarafi
- SO/AL ¢ikisi (baglantidayken)

ilgiler
©3 q
\

DC konektorini ayirin

Bes dakika bekleyin.
(kondansatérlerin bosalma slresi)

Onemli

Uretici aciklamalarina bakiniz.

ONEMLI UYARI

Bu riin dig TOPRAKLAMA iLETKENINDE dogrusal gerilime neden olabilir. Hatall

gerilim koruma tertibatlari (RCD) veya gerilim farki kontrol cihazlari (RCM) kullanilirsa
AC tarafinda sadece B tipi RCD veya RCM'ler kullanilabilir. istisnalar igin websitemizdeki

Tehlike tiirleri

ELEKTRIK GARPMASI & ELEKTRIK BOSALMA NEDENIYLE OLUM TEHLIKESI
invertérii her calismadan énce gerilimsiz hale getirin.

ELEKTRiIK CARPMASI NEDENIYLE OLUM TEHLIKESI

Solar modiillere 11k uygulandiginda DC hatlari ve invertér dogru gerilim
altindadir.

ELEKTRiIK CARPMASI NEDENIYLE OLUM TEHLIKESI
Akii baglanmis sistemler icin.

Akiiye giden kablolarda DC voltaj bulunmaktadir. Calisma 6ncesinde, aki
salteri ile akiiniin baglantisini kesin ve invertori aktiflestirin.

CIiHAZIN PARGALANMASI NEDENIYLE KiSi YARALANMASI!

DC girislerinde miisaade edilen giris geriliminin maksimum degerlerinin
asilmasi durumunda cihazin par¢galanmasina ve orada bulunan kisilerin
yaralanmasina yol acabilecek agir hasarlar meydana gelebilir. Kisa siireli
gerilim artislan da cihazda hasara yol agabilir.

ELEKTROMANYETIK ALANLARDAN KAYNAKLANAN TEHLIKE
Kalp pili, metal implant veya isitme cihazi kullanan kisiler invertorlii tesislere
girmemelidir.

SICAK PARCALAR NEDENIYLE YANMA TEHLIKESI
Bakim ve onarim c¢alismalarindan 6nce cihazin sogumasini bekleyin.

TEKNIGE UYGUN OLMAYAN DC Fi$ MONTAJI NEDENIYLE YANGIN
TEHLIKESI!

Fis yuva lre nin bilgilerini ve kilavuzunu takip edin.

ISIK ARKLARI NEDENIYLE YANMA TEHLIKESI

Konektérleri ayirmadan 6nce her zaman DC salterini kapatin.
SEBEKE HATTININ ISINMASI NEDENIYLE YANGIN TEHLIKESI!
Asin akima karsi koruma amaciyla AC hata koruma salteri takin.

ilgiler

Onemli

N
©



2 NUAVTIKEC TIANPOdOpPIEC

H eykatdoTtaon, o XePIOHUAG, N CLVTAPNON KAl Ol ETIIOKEVEG TOL AVTIOTPOMEX ETUTPEMETAL VA
SlevepyouvTal HOVO armd KATAPTIOHEVOUG KAl EEEIBIKEVPIEVOUG TEXVIKOUG. [pOTeETe eTUMAEOV TIQ
unodeiEelq oTIq 0dnyieg Aettoupyiag.

MposeidomoinTikég uTTOSEiEEIG Kal LTTOSEIEEIG aodaleiag

YTMNOAEIZH
A EMIKINAYNOTHTAS @ KINAYNOZ ArlO EMKAYMATA
KINAYNOZ Ao -
A HAEKTPOMAHZIA n 2HMANTIKH YTOAEI=H
KINAYNOZ Aro a KINAYNOZ AMNO HAEKTPIKH EKOOPTIZH
HAEKTPOMAINHTIKA A /‘:‘," Me avapopd NG SIAPKEIAS EKPOPTIONG PETA
MEAIA ” and TNV anocVveecn TOL AVTIOTPOPEA.

Mpuw amod kabe epyacia oTnv eykaraotaocn Ba MPEMEL TTAVTA VA ATTIOCVUVOEETE TOV
avtiotpodéa amnod 1o pevpal

ATevepyonooTe Tov
Slakoérmtn DC:

1. 2ZTov avtiotpodea

2. 270 oLOoTNUA pratapiag

Q
S
k]
H

o

AcPaNioTe TIG aodAAeleg amd
€Mavevepyortoinan

Anevepyorioinon:
orr¥la - Mhevpd AC ) AnoouvdeoTe Ta Puopata DC
® - 'E€0dog SO/AL (av ouvdeeTal)

E ~ | MNepévete mévte Aemtd.

[ /5 “‘;" (Xp6vog ekdOPTIONG TwV
Me— 2 | TIUKVWTWV)

ZHMANTIKH YNOAEI=ZH

AUTO TO TIPOIOV PTTOPEL VA TIPOKAAEDTEL CUVEXEG PEVPA OTOV EEWTEPIKS

MPOZTATEYTIKO ArQro relQxHs. Av xpnoworotovvtat SIatdgelg mpootasiag
aro pevpa daduyng (RCD) ) cuokevég emiTApnong Tiapapévovtog pevparog (RCM), tote
emutpénovral pévo RCD i RCM tutou B otnv mAevpd AC. E€aipéoelg avadépovtal otn
SNAwWOoN KATAoKeELAOTH, TNV OTIoia PTTopEiTe va Bpeite otnv lotooeAiba pag.

Eién Kivdovwv

KINAYNOZ GANATOY AMNO HAEKTPOMAHZIA & HAEKTPIKH EK®OPTIZH.
Mpiv anté kabe epyacia oTnVv eykatactaon 6a TPETEL TTAVTA VA ATIOCLVOEETE
TOV avTioTpodEa amoé 1o pevpa.

KINAYNOZ GANATOY AMNO HAEKTPOMAHZIA

O1 aywyoi DC kat o avtiotpod£ag eival uTté cuveXn Taon 6tTav Ta
¢pwrtofoAtaika mAaiola aktivofoAodvtal pe GpwG.

KINAYNOZ GANATOY AMNO HAEKTPOMAHZIA
Ze ouoTHHATA HE CLVEESEUEVO CUOOWPELTH.

O1 aywyoi Tpog Tov cuoowpevTH Bpiokovtal uTté tacn DC. Mpwv amd kabe
£pYaocia, AreVEPYOTIO|OTE TOV CUCCWPEVTH HEGW TOU SLAKOTITI CUCCWPELTH
KOl aTTOCUVOECTE TOV avTIoTPOodEa.

ZOMATIKEZ BAABEZ AOI'Q KATAZTPO®HX THX ZYZKEYHZ!

Ze TePIMTWON LTIEPBACNG TWV HEYIOTWV ETIITPENTWV TIHWV TAONG £10680VL OTIG
€10680ug DC, ptropei va mpokiPpouv cofapég {nHiEG pe MBavo amotéAeoua
TNV Kataotpodn TNG cLUCKELVNG AAAd Kal cofapolG TPAVUATIOHOUG TWV
TaploTapevwv atépwv. H cuokeun pmopei va vtootei BAGRN aképa Kat pe
OUOVTOHEG UTIEPBACELG TNG TAONG.

KINAYNOZ ANMO HAEKTPOMATINHTIKA MEAIA
Ta aropa pe BNHATOSOTEG, HETAAAIKA EUPUTEDHATA I} AKOVOTIKA SEV TIPETIEL Va
E10£PXOVTAL OE EYKATACTACELG UE AVTIOTPOPEIG.

KINAYNOZ EFKAYMATQN AMNO KAYTA TMHMATA

A®rioTe TN CLUOKEUI VA KPLWOEL TIPLV ATIO EPYACIEG GUVTIPNONG KAl ETIIOKEVNG.-
KINAYNOZ MYPKATIAZ AOFQ AANOAZMENHZ EFKATAZTAZHZ TOY
BYZMATOZ DC!

Tnpeite T1¢ Tpodiaypad£Eg Katl TiG 0dnyieg TOU KATAGKELVAOTH) TOL BUCHATOG Kal
NG VTTOS0XIG-

KINAYNOX EFTKAYMATQN AOIQ BOATAIKQN TOZQN

Mpiv ané Tnv armoocivdéeon TwV BUCHATWV TIPETIEL TIAVTA VA ATIEVEPYOTIOLEITE TO
Swakomtn DC.

KINAYNOZ MYPKATIAZ AOFQ YNEPOGEPMANZHZ TOY ArQroy
TPO®OAOZIAZ AIKTYOY!

TomoBeTnote SlakomTn Tpootaciag aywywv AC ylia achpaleila anod vrepévraon
pELHATOG.

2 NUAVTIKEG TIANPodopieg



BAXKHA MHO®OPMAL A

MOHTaXBT, ekcnnoataumsaTa, TEXHUHECKOTO O6CYXBaHe 1 CepBr3HaTa NoAAPXKKa Ha MHBEpTOpa
cnefga fa ce n3BbpLUBaT OT 06Y4eHN 1 KBanuduLmpaHn cneuvianueTv. JombaHuTenHo cnassaiTe

yKa3aHusTa B PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioaTaums.

MpepynpexaeHus n ykasaHus 3a 6e3onacHoCT

A YKA3AHWE 3A OMACHOCTN

A OlMACHOCT OT TOKOB YOAP

fod\

& OMACHOCT OT U3rAPAHINA
n BAXKHO YKABAHNE

OMACHOCT MOPAIN
OMACHOGT NOPAIN ,  EJEKTPUECKM PASPS]L
ENEKTPOMATHUTHI MOMETA Yo CuntemELr s

NPOOBLINKUTENHOCTTA Ha paspsana
Cnef N3KKYBaHe Ha nHBepTopa.

U3kniouBaiiTe UHBepTOpa OT HanNpeXXeHNeTo Npeaun BCSKakbe BuA pa6ota no
WHcTanayusTa!

M3kntousaHe Ha DC
npeBKoYBaTens:

1. Ha nHBepTopa

2. Ha baTepuiiHaTa cuctema
M3knioysaHe oT Mpexxata:

- oT AC-cTpaHata

- SO/AL-Out

(ako e cBBbP3aHo C MpexaTta)

Mepku 3a 6630MaCHOCT CpeLLy
NOBTOPHO BKIIOYBaHE

‘ &g Mpekbesare Ha DC koHekTopa
E ~ | W3yakante net MuHyTw.

[ /5 "‘;" (Bpeme 3a paspexnaaHe Ha
“<_~ | KOHAeH3aTopuTe)

BAXXHO YKASAHUE
Tosu NpoayKT MOXe fa Cb3faie NOCTOsIHEH TOK BbB BbHLUHUTE NpefnasHn
3asemuTeny. ManonssaHute CbopbKeHUa 3a 3aluTa cpelly ytedeH Tok (RCD) nnm

ypeau 3a KoHTpon Ha andepeHumantust Tok (RCM), nonyckat npu npomeHnue Tok (AC) camo
RCD vnn RCM ot tun B. 3a naknioyeHns Bk [eknapauusi Ha Npou3BOAUTENS Ha Halns
yebcanr.

Tunose onacHocTn

OMACHOCT 3A XXUBOTA NOPAQN TOKOB YOAP U EJIEKTPUHECKU PA3PSIA
Mpeav Bcsika pa6oTa MO MHCTanauMsTa M3KJloYBaiTe MHBepTopa oT
HanpeXxeHueTo.

OMACHOCT 3A XKMBOTA NMOPAU TOKOB YOAP
DC nposogHUUUTE U MHBEPTOPUTE Ca NOA NOCTOSIHHO HanpeXXeHue, ako
ConapHUTe MOAYNU ca 3axXpaHeHU CbC CBeTNnHa.

OIMACHOCT 3A )KUBOTA NMOPAIN TOKOB YAAP
Mpwu cuctemu cbe BKNoYeHa 6aTepums.

MpoBogHuuUTE KbM GaTepusaTa ca Nnop NOCTOAHHO HanpexeHue. MNpeaun
BCsika pa6oTta usknto4yete 6aTepusita ot 6aTepuiiHMsA NPeKbcBaY U pa3kaveTte
MHBEpTOpa.

TEJIECHU YBPEXXAAHUSA BCNEOACTBUE PA3PYLLABAHE HA YPE[A!

Mpy npemuHaBaHe Ha MaKCMManHaTa AonycTMMa CTOMHOCT Ha BXOASILOTO
HanpexeHue npu DC-BxofoBeTe MOXe fa Ce CTUrHe A0 TeXKMN NoBpeaun, KoMTo
Aa AoBeAaT Ao pa3nafaHe Ha ypeAa U CbLo Taka A0 CePUO3HN HapaHsBaHUsA
Ha npucbcTBaWMTe Nuua. [lopn N KpaTKoTpaiHu NpeHanpeXeHns Morat Aa
NPUYMHAT NOBpeau Ha anapara.

ONMACHOCT NOPAAWN ENEKTPOMATHUTHU MOJIETA
Jvuuya c kKapavocTUMynaTopu, MeTanHu UMMNIAHTU MW CIYXOBU anapaTtm He
Tps6Ba Aa BNM3aT B UHCTanauum ¢ UHBEPTOPU.

OMACHOCT OT U3rAPSIHUSA MOPAAN HATOPELLIEHU YACTU
Mpeay cepBU3HU U PEMOHTHU AEHOCTM YpeabT TpsiGBa fja ce ocTaBu fa ce
oxnapu.

OMACHOCT OT NMO>XAP MOPAAU HEMPABUJIEH MOHTAXK HA DC-LLIEKEPA!
CnasBaiiTe NpeAnucaHnsaTa U UHCTPYKLUUSITA HA NPOM3BOAUTENS HA LiEKePHN
rHespa.

OMACHOCT OT U3rAPSIHE MOPAAU ENEKTPUYECKA OBbrA

Mpeav ocBo60oXAaBaHe Ha KOHEKTopa, BUHaru nskntoysavte DC
3axpaHBaHeTo.

OMACHOCT OT NO>XAP NMOPAAUN HAFPSIBAHE HA 3AXPAHBALLINS KABES!
MoHTupaiite AC-3alymMTeH NpeKkbcBay 3a eNnekTpuyeckarTa Mpexxa 3a s3awmra
cpellly npeToBapBaHe.

BAXKHA NHOOPMAL A
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Viktig information

(78]
H

Monteringen, hanteringen, underhéllet och reparationen av véxelriktarna far bara utféras av utbildad
och kvalificerad fackpersonal. Beakta dessutom informationen i bruksanvisningen.

Varnings- och sékerhetsanvisningar

RISKINFORMATION

RISK FOR ELEKTRISKA STOTAR

RISK FOR ELEKTROMAGNETISKA
FALT

& RISK FOR BRANNSKADOR

VIKTIG INFORMATION

RISK FOR ELEKTRISK URLADDNING
Med uppgift om urladdningstiden
efter frikoppling av vaxelriktaren.

Innan arbeten pa anldggningen skall véxelriktaren géras spanningsfri!

6 4~ & Sl fran DC-brytaren:

1. Pa vaxelriktaren
2. P4 batterisystemet

Sténga av:
( - AC-sida
6 - SO/AL ut (om ansluten)

Sakra sékringarna mot aterstart

Dra ur DC-stickkontakt

smin Vanta fem minuter.

\ /1| (Kondensatoreras urladdningstid)

VIKTIG INFORMATION

Denna produkt kan férorsaka en likstrom i den yttre SKYDDSJORDNINGS-
LEDAREN. Om jordfelsbrytare (RCD) eller differensstromsovervakare (RCM) anvands
ar endast RCD eller RCM av typen B tillatna pa AC-sidan. Fér undantag se tillverkarfor-
klaring pa var webbplats.

Typ av risker

LIVSFARA PA GRUND AV ELEKTRISKA STOTAR OCH

ELEKTRISK URLADDNING

Innan arbeten pa anldggningen skall vaxelriktaren géras spanningsfri.
LIVSFARA PA GRUND AV ELEKTRISKA STOTAR

DC-ledningar och véxelriktare dr spanningssatta med likspanning nér solar-
modulerna bestralas med ljus.

LIVSFARA PA GRUND AV ELEKTRISKA STOTAR

Vid system med anslutet batteri.

Ledningarna till batteriet star under likspénning. Koppla fran batteriet med
batteribrytaren och frikoppla véaxelriktaren innan alla arbeten.

PERSONSKADA PA GRUND AV ATT APPARATEN FORSTORS!

Om maximivirdena for den tillatna inspénningen éverskrids pa DC-ingéng-
arna, kan allvarliga skador intréffa, som kan leda till att apparaten forstors
och &ven till betydande skador pa narvarande personer. Aven om spinningen

dverskrids kort kan det leda till skador pa apparaten.

RISK FOR ELEKTROMAGNETISKA FALT
Personer med pacemaker, metalliska implantat eller horapparater bor inte
betrada anldaggningar med véxelriktare.

RISK FOR BRANNSKADOR PA GRUND AV HETA DELAR

Lat apparaten svalna innan underhalls- och reparationsarbeten utfors.
BRANDFARA OM DC-KONTAKTEN MONTERAS FELAKTIGT!

Félj uppgifterna och anvisningarna fran tillverkaren av kontakten och uttaget.
RISK FOR BRANNSKADOR PA GRUND AV LJUSBAGAR

Innan stickkontakten dras ut skall DC-brytaren slas ifran.

BRANDFARA GENOM ATT NATKABELN VARMS UPP!

Installera AC-jordfelsbrytare som sdkring mot 6verstrom.

Viktig information
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Wazne informacje

Prace zwiazane z montazem, obstuga, konserwacja i naprawami falownikéw moze wykonywac
wytacznie wykwalifikowany specjalistyczny personel posiadajacy stosowne wyksztatcenie.
Przestrzega¢ dodatkowo wskazéwek z instrukgji obstugi.

Ostrzezenia i zasady bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE & NIEBEZPIEGZENSTWO POPARZEN|
NIEBEZPIECZENSTWO - :
PORAZENIA PRADEM n WAZNA WSKAZOWKA

NIEBEZPIECZENSTWO PRZEZ
NIEBEZPIECZENSTWO PRZEZ o WYEADOWANIA ELEKTRYCZNE
POLA ELEKTROMAGNETYCZNE A" Z podaniem czasu wytadowania po
odfaczeniu falownika.

i

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac w instalacji nalezy odtgczy¢ falownik
od zasilania!

OFF

2

Whytaczy¢ wytacznik DC:
1. W falowniku
2. W ukfadzie akumulatoréow

Bezpieczniki zabezpieczy¢ przed
ponownym wigczeniem

Wytaczyc:

/ - strona AC
P4 - wyjécie SO/AL-Out
(jesli jest podtaczone)

QOdtaczy¢ wtyczki DC.

g

Odczekac pie¢ minut. (czas
roztadowania kondensatoréw)

WAZNA WSKAZOWKA

Produkt moze spowodowac przeptyw pradu statego w zewnetrznym UZIEMIONYM

PRZEWODZIE OCHRONNYM. W przypadku stosowania wytacznikéw réznicowo-
pradowych (RCD) lub urzadzen do monitorowania pradu réznicowego (RCM), po stronie
AC moga byc¢ zainstalowane wytacznie RCD lub RCM typu B. Wyjatki podano w deklaracji
producenta dostepnej na naszej stronie internetowe;j.

Rodzaje zagrozen

ZAGROZENIE ZYCIA PRZEZ PORAZENIE PRADEM | WYLADOWANIE
ELEKTRYCZNE

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac w instalacji nalezy odtaczy¢
falownik od zasilania.

ZAGROZENIE ZYCIA PRZEZ PORAZENIE PRADEM
Gdy na moduly solarne padaja promienie stoneczne, w przewodach DC
i falownikach wystepuje napigcie state.

ZAGROZENIE ZYCIA PRZEZ PORAZENIE PRADEM
W systemach z podtaczonym akumulatorem.

Przewody do akumulatora znajduja si¢ pod napieciem DC. Przed przystapie-
niem do jakiejkolwiek pracy wytgczy¢ akumulator wytgcznikiem akumulatora i
odtaczy¢ falownik.

OBRAZENIA Z POWODU ZNISZCZENIA URZADZENIA!

W razie przekroczenia maksymalnych wartosci dopuszczalnego napiecia wejscio-
wego na wejsciach DC moze dojs¢ do znacznych uszkodzen, ktére moga spowo-
dowac zniszczenie urzadzenia oraz powazne obrazenia obecnych os6b. Nawet
krétkotrwate przekroczenie napiecia moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

NIEBEZPIECZENSTWO PRZEZ POLA ELEKTROMAGNETYCZNE

Osoby z wszczepionym rozrusznikiem serca, metalowymi implantami lub
aparatami stuchowymi nie moga zbliza¢ sie do instalacji wyposazonych
w falown

NIEBEZPIECZENSTWO POPARZENIA PRZEZ GORACE ELEMENTY

Przed przystapieniem do czynnosci konserwacyjnych i napraw poczekac¢ do
schtodzenia si¢ urzadzenia.

NIEBEZPIECZENSTWO POZARU Z POWODU NIEWLASCIWEGO MONTAZU
WTYCZEK DC!

Przestrzega¢ zalecen i instrukcji producenta wtyczek i gniazd.
NIEBEZPIECZENSTWO POPARZENIA PRZEZ LUKI ELEKTRYCZNE

Przed odtaczeniem wtyczek wytaczyé wytacznik DC.
NIEBEZPIECZENSTWO POZARU Z POWODU NAGRZANIA PRZEWODU
SIECIOWEGO!

Zainstalowa¢ wytacznik nadmiarowo-pradowy AC.

Wazne informacije



Oluline teave

Vaheldit tohivad paigaldada, teenindada, hooldada ja parandada vaid selleks koolitatud ja padevad

spetsialistid. Jargige lisaks kasutusjuhendis esitatud juhiseid.

Hoiatused ja ohutusjuhised

OHUTEADE & POLETUSTE OHT

ELEKTRILOOGI OHT ﬂ OLULINE JUHIS
ELEKTRILISEST TUHJAKSLAADIMI-
ELEKTROMAGNETILISTEST > SEST TINGITUD OHT

A/ o Andmetega tiihjakslaadimise
” kestuse kohta parast vaheldi
sisselllitamist.

VALJADEST TINGITUD OHT

Enne seadmega to6tamist liilitage vaheldi alati vooluvorgust vilja!

6 A~ | Alalisvoolu Iiiliti valjaltilitamine:

1. vaheldil
2. akusUsteemil

Véljalulitamine
( - vahelduvvoolu-poolne
6 - SO/AL-Out (kui on Ghendatud)

Kindlustage kaitsmed uuesti
sisselllitamise vastu

dus

n‘ ﬁgz Lahutage alalisvoolu pistikutihen-

A~

smin O0dake viis minutit. (Kondensaa-
\/ . torite tUhjakslaadimise aeg)

~

OLULINE JUHIS
See toode voib pohjustada valises KAITSVAS MAANDUSJUHTMES alalisvoolu. Kui
kasutatakse lekkevoolukaitsmeid (RCD) voi jadkvoolu jarelevalve seadmeid (RCM),

siis on AC-lehekiiljel lubatav vaid B tlitibi RCD véi RCM. Erandite kohta vaadake tootja
deklaratsioonist meie veebilehelt.

Ohtude liigid

ELUOHTLIK ELEKTRILOOGI & ELEKTRILISE TUHJAKSLAADIMISE TOTTU
Liilitage alati enne seadmega téotamist vaheldi vooluvérgust vilja.
ELUOHTLIK ELEKTRILOOGI TOTTU

Péaikesepaneelile valguskiirte langemisel on alalisvoolu tihendused ja vaheldi
alalisvoolu pinge all.

ELUOHTLIK ELEKTRILOOGI TOTTU

Uhendatud patareiga siisteemidel.

Patareisse ad juhtmed on alalisvoolupinge all. Enne iga t66d liilitage pata-
rei patareiliilitist valja ja lahutage vaheldi.

INIMESTE KAHJUSTAMINE SEADME PURUNEMISE TOTTU!

Sisendpinge lubatavate maksimumvaartuste iiletamisel alalisvoolusisenditel
voivad tekkida rasked kahjustused. Need voivad pohjustada seadmete puru-
nemist ja juuresviibivate inimeste raskeid vigastusi. Ka liihiajaline lilepinge

voib pohjustada seadme kahjustusi.

ELEKTROMAGNETILISTEST VALJADEST TINGITUD OHT
Vahelditega seadmeid ei tohi kasitseda inimesed, kellel on siidamestimulaator
voi metallimplantaadid voi kes tarvitavad kuuldeaparaati.

KUUMADEST OSADEST TINGITUD POLETUSTE OHT

Enne hooldus- ja parandustoéid laske seadmel jahtuda.
TULEOHT ALALISVOOLULULITI EBAOIGE PAIGALDUSE TOTTU!
Jérgige suuniseid ja pistikupesade tootja juhendit.
ELEKTRIKAAREST TINGITUD POLETUSTE OHT

Enne pistiku lahutamist liilitage alalisvoolu liiliti alati valja.

TULEOHT TOITEKAABLI SOOJENEMISE TOTTU!
Paigaldage vahelduvvoolu juhtmekaitseliiliti ligvoolu vastu.

Oluline teave
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Svarbi informacija

Inverterio montavimo, valdymo, techninés priezitiros ir remonto darbus turi atlikti i$silavines ir
kvalifikuotas personalas. Taip pat vadovaukités nurodymais naudojimo instrukcijoje.

Ispéjamieji ir saugos nurodymai

A NURODYMAS DEL PAVOJAUS & PAVOJUS NUDEGTI
PAVOJUS DEL ELEKTROS SROVES
A sMUGIO ﬂ SVARBUS NURODYMAS
) PAVOJUS DEL ELEKTROS
PAVOJUS DEL o |ISKROVOS
ELEKTROMAGNETINIY LAUKY " Nurodyta igkrovos trukmé atjungus
inverter;.

Pries kiekviena darbag prie jrenginio nutraukite jtampos tiekimg inverteriui!

o 4 o ISjunkite nuolatines sroves

© jungiklius:
1. inverterio

2. akumuliatoriy sistemos

I8jungimas: W
( - AC tiekimo puse iStraukite nuolatinés srovés lizdo
g - SO/AL isvadas (jei prijungta) ‘ﬁg‘ kistuka;

smin. Palaukite penkias minutes.
\/ // (Kondensatoriy iSkrovos laikas)

UzZblokuokite saugiklius, kad jie
nejsijungty.

Dél Sio gaminio iSoriniu apsauginiu jzeminimo laidu gali tekéti nuolatiné srové.

Jei naudojami nuotékio srovés apsauginiai jtaisai (RCD) arba skirtuminés srovés
kontrolés jtaisai (RCM), kintamosios srovés tiekimo puséje galima naudoti tik B tipo RCD
arba RCM. Apie iSimtis skaitykite misy interneto puslapyje pateikiamame gamintojo
paaiskinime.

ﬂ SVARBUS NURODYMAS

Pavojy risys

PAVOJUS GYVYBEI DEL ELEKTROS SMUGIO IR ELEKTROS ISKROVOS

Pries$ kiekvieng darba prie jrenginio nutraukite jtampos tiekima inverteriui.
PAVOJUS GYVYBEI DEL ELEKTROS SROVES SMUGIO

Nuolatinés srovés linijomis ir inverteriais tiekiama nuolatiné jtampa, kai saulés
modulius apsviecia spinduliai.

PAVOJUS GYVYBEI DEL ELEKTROS SROVES SMUGIO

Sistemose su prijungtu akumuliatoriumi.

| akumuliatoriy vedangiais laidais tiekiama nuolatinés srovés jtampa. P
atlikdami bet kokj darba, iSjunkite akumuliatoriy akumuliatoriaus jungikliu ir
atjunkite inverter;j.

SUGADINUS PRIETAISA ASMENIMS KYLA PAVOJUS!

ijus maksimalias leistinas nuolatinés jtampos jvady vertes gali b
padaryta didelés zalos, sugadintas prietaisas arba smarkiai suzaloti Salia
prietaiso esantys asmenys. Prietaisas gali sugesti ir dél trumpalaikiy jtampos
svyravimy.

PAVOJUS DEL ELEKTROMAGNETINIY LAUKY
Asmenims su Sirdies darbo stimuliatoriais, metali
aparatais nereikéty eiti j jrenginiy su inverteriais vei 0 sritj.

implantais arba klausos

PAVOJUS NUDEGTI PRISILIETUS PRIE KARSTY DALIY

PrieS pradédami techninés prieziiiros ir remonto darbus palaukite, kol prieta-
isas atvés.

GAISRO PAVOJUS NETINKAMAI SUMONTAVUS NUOLATINES SROVES
KISTUKA!

Vadovaukités kistuko ir lizdo gamintojo nurodymais bei instrukcijomis.
PAVOJUS NUDEGTI DEL ELEKTROS LANKY

Pries iStraukdami kiStuka visada iSjunkite nuolatinés srovés jungiklj.

GAISRO PAVOJUS |KAITUS ELEKTROS TINKLO LAIDAMS!
Sumontuokite nuo virSsrovés apsaugantj kintamosios srovés jungiklj.

Svarbi informacija
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Svariga inform

Invertora montazu, apkalposanu, apkopi un ekspluataciju drikst veikt tikai apmacits un kvalificéts
personals. Piedevam, ievérojiet instrukcija sniegtas norades.

Bridinajuma un drosibas noradijumi

BISTAMIBAS NORADE

ELEKTROTRIECIENA RISKI

BISTAMIBA NO

A

ELEKTROMAGNETISKA LAUKA

/A
i |

~

5min
\ S/
S

APDEGUMU RISKI

SVARIGA NORADE

ELEKTRISKAS IZLADES RISKI
Ar izlades ilguma ievadiSanu pec
invertora atslég$anas.

Pirms jebkuru darbu veik$anas ar iekartu invertors jaatslédz no barosanas!

Q
3
b
2

7]

Izslegt lidzstravas sledzi:
1. Pie invertora.

2. Pie baterijam.
Jaizsledz:

- mainstrava

- SO/AL izejas sledzis
(ja ir pievienots)

Piestipriniet nodrosinajumu pret
ieslegéanu

U
¥is

Atvienojiet lidzstravas
kontaktspraudni

o
A

smin Pagaidiet piecas minates.
(Kondensatoru izlades laiks)

~

-

SVARIGA NORADE

Sis produkts var radit lidzstravu argja ZEMEJUMA LINIJA. Ja tiek izmantota

diferencialas stravas aizsardziba (RCD) vai diferencialas stravas monitori (RCM),
mainstravas puseé drikst izmantot tikai B tipa RCD vai RCM ierices. Iznémuma gadijumi ir
noraditi razotaja pazinojuma masu interneta vietnée.

Risku veidi

ELEKTROTRIECIENA UN ELEKTRISKAS IZLADES RISKI

Pirms jebkuru darbu veiksanas ar iekartu invertors jaatsléedz no barosanas.
LETALA ELEKTROTRIECIENA RISKI

Kad solarie moduli ir apspidéti ar gaismu, lidzstravas vadi un invertors vada
Iidzstravu.

LETALA ELEKTROTRIECIENA RISKI
Sistemam ar pievienotu akumulatoru.

Akumulatora baterijas atrodas zem lidzsprieguma. Pirms jebkadam darbibam
ar akumulatoru, izslédziet akumulatora slédzi un atvienojiet maingriezi.

IEVAINOJUMA BRIESMAS IERICES BOJAJUMU REZULTATA!

Maksimala pielaujama lidzstravas sprieguma parsniegSanas gadijuma ir
iespéjami nopietni bojajumi, kas var izraisit galigu ierices sabojasanos un
smagi ievainot cilvekus, kas atrodas tuvuma. lerici var sabojat ari islaiciga
pielaujama sprieguma parsniegsana.

BISTAMIBA NO ELEKTROMAGNETISKA LAUKA
Personas ar kardiostimulatoriem, metaliskiem implantiem vai dzirdes iericém
nedrikst tuvoties iekartam, kuros izmantoti invertori.

APDEDZINASANAS RISKS NO KARSTAM DALAM

Pirms apkopes un remontdarbiem laujiet iekartai atdzist.
AIZDEGSANAS BRIESMAS NEPAREIZI UZSTADITA LIDZSTRAVAS
KONTAKTSPRAUDNA DEL!

leverojiet kontaktligzdas razotaja noradijumus un instrukciju.

APDEGUMU RISKI NO LOKIZLADES
Pirms atvienot kontaktspraudni, lldzstravas sledzim obligati jabut izslegtam.

AIZDEGSANAS BRIESMAS VADU PARKARSANAS DEL!
Uzstadiet mainstravas linijas drosibas slédzi aizsardzibai pret parspriegumu.
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Bitne informacije

Samo obrazovani i kvalifikovani stru¢njaci mogu obavljati montazu, rukovanje, odrzavanje i poprav-
ke na izmjenjivacu. Pridrzavajte se takoder i uputstva za upotrebu.

Upozorenja i mjere opreza

UPOZORENJE NA OPASNOST & OPASNOST OD OPEKOTINA
OPASNOST OD STRUJNOG o
UDARA ﬂ VAZNE NAPOMENE

OPASNOST ZABOG ELEKTRICNOG
OPASNOST OD ELEKTROMAG- o PRAZNJENJA
NETSKOG POLJA A<.»’ Podaci o trajanju praznjenja nakoj
iskljuc¢ivanja izmjenjivaca.

i d =

Prije bilo kakvih radova na sustavu potrebno je iskljuciti izmjenjivac!

6k~ ¢ Iskliucite DC prekidac:

1. Na izmjenjivau
2. Na baterijskom sistemu

Iskljucivanje: II [ }‘J
- AC-strana Odvaoijiti DC-uti¢ni spojnik
g/ - SO/AL-Out (ako je prikijuceno) ‘&g‘ : Pel

E /r\ Pricekati pet minuta.
5 min i 3 AN
a T (Vrojeme praznjenja

~-~ | kondenzatora)

Zastititi osigurace od ponovnog
uklju¢ivanja

VAZNE NAPOMENE

Ovaj proizvod moze prouzrokovati istosmjerni napon u vanjskom ZASTITNOM

UZEMLJENJU. Ako se upotrebljavaju zastitne naprave za pogresnu struju (RCD) ili
kontrolne naprave za diferencijalnu struju (RCM), na AC-stranici su dostupni samo RCD ili
RCM tipa B. Za izuzetke pogledajte objasnjenje proizvodaca na nasoj web-lokaciji.

Vrste opasnosti

OPASNOST PO ZIVOT OD STRUJNOG UDARA & ELEKTRICNOG PRAZNJENJA
Prije bilo kakvih radova na sustavu potrebno je isklju zmjenjivac.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
DC-vodovi i izmjenjivaé su pod istosmjernim naponom, ako su solarni moduli
ozraceni svjetlom.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
Na sustavima s prikljuéenom baterijom.

Vodovi baterije su pod DC naponom. Prije svakog rada iskljuéite bateriju na
prekidacu i izmjenjivac.

MOZE DOCI DO OZLJEDIVANJA U SL JU UNISTENJA UREDAJA!

U sluéaju prekoracéenja maksimalnih vrijednosti dopustenog ulaznog
napona na DC ulazima moze do¢i do teskih oSteéenja koja mogu dovesti
do uniStavanja uredaja, kao i do teSkog ozljedivanja osoba koje se
nalaze u blizini. OStecenja na uredaju mogu prouzrogéiti ¢ak i kratkotrajna
prekoracenja napona.

OPASNOST OD ELEKTROMAGNETSKOG POLJA
Osobe koje imaju ugraden sréani stimulator, metalne implantante ili sluSne
aparate trebaju izbjegavati sisteme s izmjenjivaéem.

OPASNOST OD OPEKOTINA ZBOG VRUCIH DIJELOVA
Prije radova na odrzavanju i popravaka potrebno je ohladiti uredaj.

OPASNOST OD POZARA ZBOG NEISPRAVNE MONTAZE DC-UTIKACA!
Pridrzavajte se odredbi i uputa proizvodaca utikaca i uti¢nica.

OPASNOST OD OPEKOTINA ZBOG SVIJETLOSNIH LUKOVA

Prije odvajanja uticnog spojnika potrebno je uvijek iskljuéiti
DC-osigurac.

OPASNOST OD POZARA ZBOG ZAGRIJAVANJA MREZNOG VODA!
Ugradite AC-zastitnu sklopku za osiguranje od nadstruje.

Bitne informacije

H
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Vazne informacije

Samo obrazovano i kvalificirano stru¢no osoblje moze provoditi montazu, rukovanje, odrzavanje i
popravak izmjenjivaca. Pridrzavajte se takoder i uputa za upotrebu.

Upozorenja i mjere opreza

& NAPOMENA O OPASNOSTI & OPASNOST OD OPEKLINA
OPASNOST OD STRUJNOG 5
A UDARA ﬂ VAZNE NAPOMENE
OPASNOST OD ELEKTRICNOG
OPASNOST OD ELEKTROMAG- ~.  PRAZNJENJA
NETSKIH POLJA A\/_/ Podaci o vremenu praznjenja nakon

iskljugivanja izmjenjivaca.

Uvijek je potrebno iskljuéiti izmjenjiva¢ prije pocetka rada na sustavu!

64- ¢ Iskliucite DC prekidad:

1. Na izmjenjivacu
2. Na baterijskom sustavu

Iskljucivanje: 4. Y
- AC-strana Odvoijiti DC-uti¢ni spojnik
6( - SO/AL-Out (ako je prikljugeno) ‘&g‘ : Pl
—~

smin PriCekati pet minuta. (Vrijeme
\/ _/ | praznjenja kondenzatora)

Zaétititi osigurace od ponovno
ukljucivanja

VAZNE NAPOMENE

Ovaj proizvod moze uzrokovati istosmjerni napon u vanjskom zastithom uzemljenju.

Ako se koriste zastitni prekidaci za pogresnu struju (RCD) ili nadzorni uredaiji za
diferencijalnu struju (RCM), na AC-strani dostupni su samo RCD ili RCM tipa B. Za iznimke
pogledajte objasnjenje proizvodac¢a na nasem web-mjestu.

Vrste opasnosti

OPASNOST PO ZIVOT ZBOG STRUJNOG UDARA & ELEKTRICNOG
PRAZNJENJA

Uvijek je potrebno iskljuciti izmjenjiva¢ prije pocetka rada na sustavu.
OPASNOST PO ZIVOT ZBOG STRUJNOG UDARA

Kada su solarni moduli ozraceni svijetlom, DC-vodovi i izmjenjivaci imaju
istosmjerni napon.

OPASNOST PO ZIVOT ZBOG STRUJNOG UDARA

Kod sustava s prikljuéenim akumulatorom.

Vodovi prema akumulatoru su pod DC naponom. Svaki puta prije rada

iskljucite akumulator preko prekidaca akumulatora i aktivirajte izmjenjivac.

OZLJEDE OSOBA ZBOG UNISTENJA UREDAJA!

Kod prekoracenja maksimalnih vrijednosti dopustenog ulaznog napona
na ulazima istosmjerne struje moze do¢i do teskih osteéenja koja mogu
izazvati unistenje uredaja i ozbiljne ozljede prisutnih osoba. | kratkotrajna

prekoracenja napona mogu izazvati oSteéenja na uredaju.

OPASNOST OD ELEKTROMAGNETSKIH POLJA
Osobe koje imaju ugraden sréani stimulator, metalne implantante ili sluSne
uredaje trebale bi izbjegavati sustave s izmjenjivaédima.

OPASNOST OD OPEKLINA ZBOG VRUCIH DIJELOVA
Prije radova na odrzavanju i popravaka potrebno je ohladiti uredaj.

OPASNOST OD POZARA ZBOG NESTRUGNOG MONTIRANJA UTIKAGA ZA
ISTOSMJERNU STRUJU!

Potrebno je pridrzavati se uputa proizvodaca utikaca/uti¢nice.

OPASNOST OD OPEKLINA ZBOG SVJETLOSNOG LUKA

Prije odvajanja uti¢énog spojnika potrebno je iskljuciti DC-osigurac.
OPASNOST OD POZARA ZBOG ZAGRIJAVANJA MREZNOG VODA!

Za osiguranje od nadstruje treba ugraditi automatski prekidaé¢ izmjenicne
struje.

Vazne informacije



Vazne informacije

Montazu, rukovanje, servisiranje i odrzavanje izmjenjivaGa smije obavljati samo obuceno i kvalifi-
kovano stru¢no osoblje. Takode obratite paznju na napomene u uputstvu za upotrebu.

Upozorenja i bezbjednosne napomene

A NAPOMENA O OPASNOSTIMA & OPASNOST OD OPEKOTINA
OPASNOST OD STRUJNOG 5
A UDARA ﬂ VAZNA NAPOMENA
OPASNOST USLIJED
OPASNOST USLIJED ELEKTRO- e ELEKTRICNOG PRAZNJENJA
MAGNETNIH POLJA Al Sa podatkom o trajanju praznjenja

nakon iskljucivanja izmjenjivaca.

Prije svakog rada na uredaju, izmjenjivac iskljucite sa naponskog napajanja!

a

1

orr e~ o Iskljucite prekidac za jednosmjernu

© struju:
1. Na pretvaracu

2. Na sistemu baterije

Iskljuivanje: g
or¥ 2 - AC-strana o Razdvojite DC-uti¢nu spojnicu
® - SO/AL-Out (ukoliko je priklju¢en)

B ]

smin Sacekajte pet minuta.
\ x (Vrijleme praznjenja kondenzatora)

Obezbijedite osigurace od
ponovnog ukljudivanja

~

VAZNA NAPOMENA

Ovaj proizvod moze prouzrokovati jednosmjernu struju u spoljasnjem PROVODNIKU

ZASTITNOG UZEMLJENJA. Ukoliko se upotrebljavaju elementi za zastitu od struje
kvara (RCD) ili uredaji za nadzor diferencijalne struje (RCM), na strani naizmjeni¢ne struje
su dozvoljeni samo RCD ili RCM tipa B. Za izuzetke pogledajte Izjavu proizvodaca na nasoj
internet stranici.

Vrste opasnosti

OPASNOST PO ZIVOT USLIJED STRUJNOG UDARA | ELEKTRICNOG
PRAZNJENJA

Prije svih radova na uredaju, izmjenjiva¢ iskljucite sa naponskog napajanja.
OPASNOST PO ZIVOT USLIJED STRUJNOG UDARA

DC- vodovi i izmjenjivaéi su pod jednosmjernim naponom ako su solarni
moduli ozraéeni svjetlom.

OPASNOST PO ZIVOT USLIJED STRUJNOG UDARA

Kod sistema sa prikljuéenom baterijom.

Vodovi prema bateriji su pod jednosmjernim naponom. Prije svakoga rada,
bateriju iskljucite pomocu prekidaca i iskopcajte invertor.

POVREDE USLIJED UNISTENJA UREDAJA!

Prilikom prekora¢enja maksimalnih vrijednosti dozvoljenog ulaznog napona
na ulazima za jednosmjernu struju, moze do¢i do teskih ostecenja, koja mogu
dovesti do unisStenja uredaja i do ozbiljnih povreda prisutnih osoba. | kratko-

trajna prekoracenja napona mogu prouzrokovati Stete na uredaju.

OPASNOST USLIJED ELEKTROMAGNETNIH POLJA
Osobe sa ugradenim pejsmejkerima, metalnim implantatima ili slusnim apara-
tima ne bi trebalo da dolaze u blizinu uredaja sa izmjenjivac¢ima.

OPASNOST OD OPEKOTINA VRELIM DIJELOVIMA

Aparat ostavite da se ohladi prije servisiranja i opravki.

OPASNOST OD POZARA ZBOG NEPRAVILNE MONTAZE UTIKAGA ZA
JEDNOSMJERNU STRUJU!

Slijedite specifikacije i uputstvo proizvodaca utika¢a-uti¢nica.
OPASNOST OD OPEKOTINA USLIJED SVJETLOSNOG LUKA

Prije razdvajanja utiénih spojnica, uvijek isklju¢ite DC-prekidac.
OPASNOST OD POZARA ZBOG ZAGRIJEVANJA VODA ZA NAPAJANJE!
Ugradite zastitni prekida¢ voda za naizmjeni¢nu struju radi osiguranja od
prekomjerne struje.

Vazne informacije



Vazne informacije

Montazu, rukovanije, servisiranje i odrzavanje izmenjivata sme da obavlja samo obuc¢eno i kvalifi-
kovano stru¢no osoblje. Takode obratite paznju na napomene u uputstvu za upotrebu.

Upozorenja i bezbednosne napomene

NAPOMENA O OPASNOSTIMA & OPASNOST OD OPEKOTINA
OPASNOST OD STRUJNOG .
UDARA n VAZNA NAPOMENA

OPASNOST USLED ELEKTRICNOG
OPASNOST USLED ELEKTRO- ( snn PRAZNJENJA
MAGNETNIH POLJA A\(_/ Sa podatkom o trajanju praznjenja
nakon isklju¢ivanja izmenjivaca.

i

Pre svakog rada na uredaju, izmenjiva¢ iskljucite sa naponskog napajanja!

°
b

A~

Iskljucite prekidac¢ za jednosmernu
struju:

1. Na pretvaracu

2. Na sistemu baterije

Obezbedite osigurace od
ponovnog uklju¢ivanja

“

Iskljucivanje:
FF/ - AC-strana

o Razdvojite DC-uti¢nu spojnicu
- SO/AL-Out (ukoliko je priklju¢en)

@o

Sacekajte pet minuta.
(Vreme praznjenja kondenzatora)

VAZNA NAPOMENA

Ovaj proizvod moze da prouzrokuje jednosmernu struju u spoljasnjem PROVOD-

NIKU ZASTITNOG UZEMLJENJA. Ukoliko se upotrebljavaju elementi za zastitu od
struje kvara (RCD) ili uredaji za nadzor diferencijalne struje (RCM), na strani naizmeni¢ne
struje su dozvoljeni samo RCD ili RCM tipa B. Za izuzetke pogledajte Izjavu proizvodaca na
nasoj internet stranici.

Vrste opasnosti

OPASNOST PO ZIVOT USLED STRUJNOG UDARA | ELEKTRICNOG
PRAZNJENJA

Pre svih radova na uredaju, izmenjivac iskljucite sa naponskog napajanja.
OPASNOST PO ZIVOT USLED STRUJNOG UDARA

DC- vodovi i izmenjivaéi su pod jednosmernim naponom ako su solarni moduli
ozraceni svetlom.

OPASNOST PO ZIVOT USLED STRUJNOG UDARA
Kod sistema sa prikljuéenom baterijom.

Vodovi prema bateriji su pod jednosmernim naponom. Pre svakog rada, bate-
riju iskljucite preko prekidaca i iskopcajte invertor.

POVREDE USLED UNISTENJA UREDAJA!

Prilikom prekorac¢enja maksimalnih vrednosti dozvoljenog ulaznog napona
na ulazima za jednosmernu struju, moze da dode do teskih ostecenja, koja
mogu da dovedu do unistenja uredaja i do ozbiljnih povreda prisutnih osoba.

| kratkotrajna prekoracenja napona mogu da prouzrokuju Stete na uredaju.

OPASNOST USLED ELEKTROMAGNETNIH POLJA
Osobe sa ugradenim pejsmejkerima, metalnim implantatima ili sluSnim apara-
tima ne bi trebalo da dolaze u blizinu uredaja sa izmenjivac¢ima.

OPASNOST OD OPEKOTINA VRELIM DELOVIMA

Aparat ostavite da se ohladi pre servisiranja i opravki.

OPASNOST OD POZARA USLED NEPRAVILNE MONTAZE UTIKACA ZA
JEDNOSMERNU STRUJU!

Sledite specifikacije i uputstvo proizvodaca utika¢a-uti¢nica.
OPASNOST OD OPEKOTINA USLED SVETLOSNOG LUKA

Pre razdvajanja uti¢nih spojnica, uvek iskljucite DC-prekidac.
OPASNOST OD POZARA USLED ZAGREVANJA VODA ZA NAPAJANJE!
Ugradite zastitni prekida¢ voda za naizmeniénu struju radi osiguranja od
prekomerne struje.

Vazne informacije
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